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let wood 
surprise you
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relax

Stelaż - drewno lite jesionowe barwione 
w kolorach zgodnych z próbnikiem Bejot.

Gestell - massives Eschenholz, gefärbt,
Farben gemäß dem Katalog von Bejot.

Frame - solid ash wood available in colours
 according to the Bejot colour sampler

TB W 74 H
str. 232

TB W 74 L
str. 232

uzupełnienie kolekcji: /
 Ergänzung zu der Kollektion: / 

supplement to collection :
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VV 421

VOO VOO

d
c

a

e

b

VV 401
VV 4011
a: 580
b: 820
c: 780
d: 420
e: -

VV 402
VV 4021
a: 1220
b: 820
c: 780
d: 420
e: -

VV 403
VV4031
a: 1920
b: 820
c: 780
d: 420
e: -

VV 421

a: 810
b: 820
c: 780
d: 430
e: 730

VV 422

a: 1440
b: 820
c: 780
d: 420
e: 730

VV 423

a: 2140
b: 820
c: 780
d: 420
e: 730

VV C/C01

a: 820
b: 820
c: 780
d: 420
e: -

VV 411 
(R/L)
a: 690
b: 820
c: 780
d: 420
e: 730

VV 412 
(R/L)
a: 1320
b: 820
c: 780
d: 420
e: 730

VV 413 
(R/L)
a: 2020
b: 820
c: 780
d: 420
e: 730

VV P600 

a: 620
b: 800
c: 430
d: 430
e: -

VV 1200 

a: 1210
b: 800
c: 430
d: 430
e: -

VV TS3 

a: 800
b: 500
c: 60
d: -
e: -
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design: Bejot

PL

Voo Voo to ciekawa propozycja 
zestawu standardowych sof i fote-
li oraz systemu kanap przezna-
czonych do wnętrz recepcyjnych, 
wypoczynkowych, holi, poczekalni. 
Istotną cechą systemu Voo Voo jest 
jego modułowość, co daje szerokie 
możliwości tworzenia różnych zesta-
wień według indywidualnego pomysłu. 

DE

GB

Voo Voo ist ein interessanter Vorschlag von Standard-Sofas und - Sesseln für Lobbys, 
Empfangsräume und Wartezonen. Ein wesentlicher Vorteil dieses Systems ist seine 
Modularbau, was dem Kunden die Möglichkeit gibt, verschiedene Kombinationen nach 
individuellem Wunsch zu erstellen. 

Voo Voo constitutes an interesting proposal of standard sofas, armchairs and 
systems of sofas for reception interiors and waiting rooms. An important feature of 
Voo Voo system is its modularity which gives broad opportunities of creating different 
combinations according to an individual idea.

ecofriendly
product

[VOO VOO]

VV 422

VV 423

the meeting 
ZONE
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2005

4010

VV 401 VV 402 VV C 01

VV 4011VV 411R VV 412R

VV P600VV TS3

play with pieces

[VOO VOO]

2005

78
0

V
V

  4
0

21

+ + + + + + +

V
V

  4
0

21

V
V

  4
0

21

V
V

  4
0

21

V
V

  P
12

0
0

V
V

  T
S

3

V
V

  C

V
V

  C

4010
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2845

1515

VV 403 VV 413R

VV 4031VV 4021

VV P1200 VV TS 5
str. 232

VV TS4
str. 233

VV WORK
str. 232

[VOO VOO]

V
V

  4
12

R

+

+

+

+

V
V

  4
11

R

V
V

  4
12

L
V

V
  4

13
L

V
V

  C
 0

1
V

V
  C

2125

1515

78
0

78
0

2125

2845

uzupełnienie kolekcji: /
 Ergänzung zu der Kollektion: / 

supplement to collection :
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SIMPLE & classic

198



modular

It is a product line which thanks to its modular structure and optional accessories will allow you 
to arrange any interior for maximum comfort.

To linia produktów, która dzięki swojej modułowości i dodatkowemu 
wyposażeniu pozwoli zaaranżować każde wnętrze, a wszystko to dla 
maksymalnej wygody Twoich gości.

Dies sind die Merkmale des Systems Voo Voo. Diese Produktlinie ermöglicht aufgrund ihres 
modularen Aufbaus und der Zusatzausstattung jeden Innenraum im Hinblick auf maximalen 
Komfort einzurichten.
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VV 921

d
c

a

e

b

VV 901
a: 580
b: 820
c: 1320
d: 435
e: -

VV 902
a: 1210
b: 820
c: 1320
d: 435
e: -

VV 903
a: 1750
b: 820
c: 1320
d: 435
e: -

VV 911 L/R
a: 830
b: 820
c: 1320
d: 435
e: -

VV 912 L/R
a: 1460
b: 820
c: 1320
d: 435
e: -

VV 913 L/R
a: 2000
b: 820
c: 1310
d: 435
e: -

VV 913 L/R
a: 2000
b: 820
c: 1320
d: 435
e: -

VV 921
a: 1080
b: 820
c: 1320
d: 435
e: -

VV 922
a: 1710
b: 820
c: 1320
d: 435
e: -

VV 923
a: 2250
b: 820
c: 1310
d: 435
e: -

VOO VOO 9XX
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design: BejotPL

Voo Voo 9XX to rozszerzenie kolekcji 
Voo Voo, zainspirowane potrzebami 
rynków skandynawskich. Ideą tego 
projektu jest stworzenie miejsca od-
osobnienia w otwartej przestrzeni 
open space, centrach handlowych, 
uczelni i szkół oraz innych miejscach 
użytku publicznego.  

DE

GB

Die Modelle Voo Voo 9XX sind eine Erweiterung der Kollektion Voo Voo, die von dem Bedarf 
der skandinavischen Märkte inspiriert sind. Die Idee der Kollektion ist, Plätze der Ruhe 
und Zurückgezogenheit in offenen öffentlichen Räumen zu schaffen. Sie sind eine ideale 
Lösung für offene Räume, Einkaufspassagen, Hochschulen, Schulen und Bibliotheken.

The Voo Voo 9XX models are an extension of the Voo Voo collection inspired by the 
needs of the Scandinavian markets. The idea of the collection is to create places of 
retreat in public areas. They are an ideal solution for open space rooms, shopping 
center, universities, schools and libraries.

ecofriendly
product

[VOO VOO 9XX]

I can
trust you

VV 922

VV 923

passive acoustic
system

201



My private space
202



The tall, upholstered backrests act as acoustically passive partition walls. They allow their users to create a relaxation zone providing 
high sound absorption. Owing to Voo Voo 9XX  “a private room” can be separated from a bigger space where we can engage in informal 
talks, focus on a project or just relax.

Wysokie tapicerowane oparcie pełni funkcję ścianek działowych, zapewnia dźwiękochłonność i tworzy 
dobre warunki akustyczne. Voo Voo 9XX pozwala na stworzenie” prywatnego pokoju” w biurze, gdzie 
możemy prowadzić nieformalne rozmowy, czy skupić się nad projektem.

Die hohen, gepolsterten Rückenlehnen fungieren als akustisch passive Trennwände. Sie ermöglichen es, eine Erholungszone mit 
hervorragendem Schalldämmungsverhalten zu schaffen. Dank Voo Voo 9XX  können wir ein „privates Zimmer“ von einem größeren 
Raum abtrennen und dort zwangslose Gespräche führen, uns auf ein Projekt konzentrieren oder uns einfach erholen.
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VV 911 R

VV 901 VV 902 VV 903

VV 911 L

V
V

 9
13

 R

V
V

 9
0

3

V
V

 9
13

 L
V

V
 C

 0
1

V
V

 9
0

 C

V
V

 T
S

4

VV C 01

VV 902

VV 902

VV TS5

[VOO VOO 9XX]
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VV 912 R

VV 913 R VV 913 L

VV 912 L

The advantages of this collection are the stable, easy and fast system of combining modules as well 
as the possibility to choose cushions which ideally match the space to be arranged.

Kolekcja Voo Voo 9XX składa się z sof wolnostojących, a także z elementów 
modułowych umożliwiających tworzenie różnego rodzaju ciągów i układów 
narożnikowych. Metalowe łączniki w siedzisku i oparciu, zapewniają stabilność 
połączeń. 

 Ein Vorteil dieser Kollektion ist das stabile, einfache und schnelle System der Verbindung der Modu-
le und die Möglichkeit der Wahl der Kissen, die zu dem zu arrangierenden Raum ideal passen.

[VOO VOO 9XX]

VV TS 5
str. 232

VV TS4
str. 233

VV WORK
str. 232

uzupełnienie kolekcji: /
 Ergänzung zu der Kollektion: / 

supplement to collection :
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Excellent soundproof   properties
206



passive acoustic
system

Excellent soundproof   properties

Its structure made of wood and chipboards 
upholstered with acoustically passive foam 
creates a very good barrier to noise, both 
from the outside and inside.

Konstrukcja wykonana z drewna  
i płyt wiórowych obitych pianką tworzy 
bardzą dobrą barierę dla dźwięków, 
zarówno tych dochodzących  
z zewnątrz, jak i wychodzących na 
zewnątrz.

Die Konstruktion, die aus Holz und mit 
akustisch passivem Schaum bespannten 
Spanplatten ausgeführt ist, bildet eine 
sehr gute Barriere gegen Lärm, sowohl von 
außen als auch von innen.

focus
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ławki
Banken
benches

210...........................................clubin

210.................................................kyos

212 ......................................................orte

212....................................................shell

214..................................................skyline

216..................................................vector

217..................................................zip



[ŁAWKI | BANKEN | BENCHES]

CB 223

KY 223 1N

2-5 siedzisk 
możliwość zamontowania 
blatu zamiast siedziska
 
2-5 Sitze
Montage einer MDF-Platte anstatt 
des Sitzes möglich.   

2-5 seats 
Possibility to fix MDF desktop 
(instead of the seat).

2-5 siedzisk 
możliwość zamontowania 
blatu zamiast siedziska
 
2-5 Sitze
Montage einer MDF-Platte 
anstatt des Sitzes möglich.   

2-5 seats 
Possibility to fix MDF desktop 
(instead of the seat).
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[ŁAWKI | BANKEN | BENCHES]

KY 223 1M

CB 223 B CB 222
a: 1350
b: 600
c: 880
d: 480
e: -

KY 222 1N
a: 1050
b: 545
c: 795
d: 430
e: -

KY 223 1N
a: 1560
b: 545
c: 795
d: 430
e: -

KY 224 1N
a: 2070
b: 545
c: 795
d: 430
e: -

KY 225 1N
a: 2580
b: 545
c: 795
d: 430
e: -

CB 223
a: 2020
b: 600
c: 880
d: 480
e: -

CB 224
a: 2690
b: 600
c: 880
d: 480
e: -

d

c

a

e

b

CLUBIN

KYOS
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2-5 siedzisk 
możliwość zamontowania 
blatu zamiast siedziska
 
2-5 Sitze
Montage einer MDF-Platte anstatt 
des Sitzes möglich.   

2-5 seats 
Possibility to fix MDF desktop 
(instead of the seat).

2-5 siedzisk 
możliwość zamontowania 
blatu zamiast siedziska
 
2-5 Sitze
Montage einer MDF-Platte 
anstatt des Sitzes möglich.   

2-5 seats 
Possibility to fix MDF desktop 
(instead of the seat).

[ŁAWKI | BANKEN | BENCHES]

OT 224 B

SH 223

212



[ŁAWKI | BANKEN | BENCHES]

SH 224

OT 224 P

SH 222 1N
a: 1040
b: 560
c: 750
d: 420
e: -

SH 223 1N
a: 1550
b: 560
c: 750
d: 420
e: -

SH 224 1N
a: 2060
b: 560
c: 750
d: 420
e: -

SH 225 1N
a: 2570
b: 560
c: 750
d: 420
e: -

OT 222 1N
a: 1130
b: 540
c: 865
d: 460
e: -

OT 223 1N
a: 1690
b: 540
c: 865
d: 460
e: -

OT 224 1N
a: 2250
b: 540
c: 865
d: 460
e: -

OT 225 2N
a: 2810
b: 540
c: 865
d: 460
e: -

OT 225P 1N 
a: 2810
b: 540
c: 865
d: 460
e: 675 (665)

d

a

e

b

ORTE

SHELL
213



Richness of colours

[ŁAWKI | BANKEN | BENCHES]

SK 222 2N SK 223 1N

SK 225 1N

214



[ŁAWKI | BANKEN | BENCHES]

SK 224B 2N

Richness of colours

SK 222 1N
a: 1230
b: 545
c: 825
d: 470
e: -

SK 223 1N
a: 1810
b: 545
c: 825
d: 470
e: -

SK 224 1N
a: 2390
b: 545
c: 825
d: 470
e: -

SH 225 1N
a: 2970
b: 545
c: 825
d: 470
e: -

d
c

a

e

b

SKY_LINE

2-5 siedzisk 
możliwość zamontowania 
blatu zamiast siedziska
 
2-5 Sitze
Montage einer MDF-Platte 
anstatt des Sitzes möglich.   

2-5 seats 
Possibility to fix MDF desktop 
(instead of the seat).
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VT 423 B VT 422

VT 223

[ŁAWKI | BANKEN | BENCHES]

VECTOR

VT 222
a: 1170
b: 600
c: 870
d: 450
e: -

VT 223
a: 1720
b: 600
c: 870
d: 450
e: -

VT 224
a: 2270
b: 600
c: 870
d: 450
e: -

d

c

a

e

b

216



VECTOR

VT 522VT 423

ZP 423*

  

2-5 siedzisk 
możliwość zamontowania blatu
zamiast siedziska
 
2-5 Sitze
Montage einer MDF-Platte anstatt 
des Sitzes möglich.   

2-5 seats 
Possibility to fix MDF desktop 
(instead of the seat).

ZP 222
a: 1220
b: 600
c: 865
d: 465
e: -

ZP 223
a: 1870
b: 600
c: 865
d: 465
e: -

ZP 224
a: 2430
b: 600
c: 865
d: 465
e: -

ZP 225
a: 3020
b: 600
c: 865
d: 465
e: -

VT 422
a: 1015
b: 610
c: 875
d: 450
e: -

VT 423
a: 1510
b: 610
c: 875
d: 450
e: -

VT 522
a: 1065
b: 590
c: 875
d: 445
e: 670

VT 523
a: 1545
b: 590
c: 875
d: 445
e: 670

d

c

a

e

b

[ŁAWKI | BANKEN | BENCHES]

ZIP

d

c

a

e

b

217





stoły i hokery
Tischen und Hocker 

tables and stools

220......................................................orte

226...................................................clubin

227.................................................vector

226...................................................spin

230...................................................uni 

230/231..........................................tb_29

232................................................tb w 74

233.............................................legvan

232.............................................voo_voo



[STOŁY I HOKERY | TISCHE UND HOCKER  | TABLES AND STOOLS]

OT 4L

OT 2LT

220



[STOŁY I HOKERY | TISCHE UND HOCKER  | TABLES AND STOOLS]

OT 2LY

OT 4LA

OT 2LT
a: 1350
b: 675
c: 740

OT 2LY 
a: 1350
b: 675
c: 740

OT 4L 1
a: 1600
b: 800
c: 740

OT 4L 2
a: 2000
b: 800
c: 740

OT 4LA 1
a: 1600
b: 800
c: 740

OT 4LA 2
a: 1600
b: 800
c: 740

c

a b

ORTE

221



Stelaż metalowy malowany proszkowo
lub ze stali chromowoniklowanej.

Metallgestell pulverbeschichtet oder
aus Chrom-Nickelstahl.

Metal frame, powder coated or made of
chromium-nickel steel.

OT 4LAA

OT HR 1N OT 4L AH OT HS

OT H

[STOŁY I HOKERY | TISCHE UND HOCKER  | TABLES AND STOOLS]

222



Drewno lite (jesion) barwione 
w kolorach zgodnych z próbnikiem 
Bejot.

massives Eschenholz in Farben gemäß dem
Katalog von Bejot.

solid ash wood coloured according to the
catalogue of Bejot.

OT W 4LAA ORTE

[STOŁY I HOKERY | TISCHE UND HOCKER  | TABLES AND STOOLS]

OT 4LAA 1
OT W 4LAA 1
a: 1600
b: 740
c: 800

OT 4LAA 2
OT W 4LAA 2
a: 2000
b: 740
c: 800

OT 4LAH
OT W 4LAH
a: 2000
b: 740
c: 800

c

a b

d
c

a

e

b

OT H 1N 
a: 505
b: 530
c: 1015
d: 750
e: -

OT W H 1N 
a: 500
b: 480
c: 1015
d: 750
e: -

OT W HS 1N 
a: 500
b: 480
c: 835
d: 750
e: -

OT HS 1N 
a: 505
b: 530
c: 835
d: 750
e: -

OT H 4N 
a: 505
b: 530
c: 1025
d: 765
e: -

OT HR 1N 
a: 660
b: 625
c: 770-1020
d: 510-770
e: -

OT W HS OT W 4L AA H OT W H
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steel & wood

OT H

225



Drewno lite (jesion) barwione w kolorach
zgodnych z próbnikiem Bejot.
massives Eschenholz in Farben gemäß dem Katalog von Bejot.

solid ash wood coloured according to the catalogue of Bejot.

CB TS 4

CLUBIN

CB TS 4
a: 700
b: 700
c: 435

c

a b

SN W H BSN W TB H

Stelaż metalowy malowany proszkowo.

Metallgestell pulverbeschichtet.

Metal frame, powder coated.

[STOŁY I HOKERY | TISCHE UND HOCKER  | TABLES AND STOOLS]

stolik kawowy/ 
Couchtisch/ 
coffe table 

226



SN W HSN W T H SN W T

SPIN

VT TS1 VT TS2

VECTOR

[STOŁY I HOKERY | TISCHE UND HOCKER  | TABLES AND STOOLS]

VT TS1
a: 1300
b: 700
c: 540

VT TS2
a: 725
b: 780
c: 540

c

a b

SN TB H
a: 605
b: 605
c: 1100

c

a b
d

c

a

e

b

SN W H 
a: 545
b: 545
c: 720-920
d: 720-920
e: -

SN W TH 
a: 430
b: 430
c: 480-680
d: 480-680
e: -

SN W T 
a: 420
b: 420
c: 510
d: 510
e: -

SN W HB 
a: 545
b: 545
c: 930-1130
d: 720-920
e: -

stolik kawowy/ 
Couchtisch/ 
coffe table 

227



SN WH | SN W HB
Baza:  drewno lite jesionowe + metal malowany proszkowo / Gestell: Massiv Holz Esche + 
Metall pulverbeschichtet / Base: solid ashwood legs + metal powder painted frame

Tapicerowanie / Polsterung / Seat upholstery: : Accessoire + Remix 2
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UN R 460 

UN R 560 

UNI

TB 29

UN Q 400

UN Q 500

UN Q 750

UN Q 400
a: 400
b: 400
c: 550

UN Q 500
a: 500
b: 500
c: 450

UN Q 750
a: 500
b: 500
c: 500

UN R 460
a: 460
b: 460
c: 550

UN R 560
a: 560
b: 560
c: 450

UN R 700
a: 700
b: 700
c: 500

c

a b

TB 29 H

TB 29 L

[STOŁY I HOKERY | TISCHE UND HOCKER  | TABLES AND STOOLS]

TB 29H
HPL / MELAMINE
a: 500
b: 500
c: 595 / 505

TB 29L
HPL / MELAMINE
a: 775
b: 670
c: 495/505

c

a b

stolik kawowy/ 
Couchtisch/ 
coffe table 

stolik kawowy/ 
Couchtisch/ 
coffe table 

230



TB 29

TB 29 H
blat melamina
Tischplatte Melamin
tabletop melamine 

TB 29 L
blat HPL
Tischplatte HPL
tabletop HPL 

[STOŁY I HOKERY | TISCHE UND HOCKER  | TABLES AND STOOLS]

TB 29R

TB 29 RL

TB 29 RH

c

a b

TB 29 RL
HPL / MELAMINE
a: 700
b: 700
c: 495/505

TB 29 RH 
HPL / MELAMINE
a: 455
b: 455
c: 595/605

stolik kawowy/ 
Couchtisch/ 
coffe table 
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TB W 74

VV WORK VV TS5

c

a b

TB W 74 L

a: 700
b: 700
c: 380

TB W 74 H 

a: 560
b: 560
c: 440

[STOŁY I HOKERY | TISCHE UND HOCKER  | TABLES AND STOOLS]

TB W 74 H
TB W 74 L

stolik kawowy/ 
Couchtisch/ 
coffe table 
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VV TS4

LG TS 2
LG TS 1

VV TS4
a: 1300
b: 780
c: 540

VV TS5
a: 700
b: 780
c: 540

VV WORK
a: 455
b: 340
c: 730

c

a b

LG TS1
a: 1300
b: 700
c: 410

LG TS2
a: 700
b: 700
c: 410

LEGVAN

VOO VOO

[STOŁY I HOKERY | TISCHE UND HOCKER  | TABLES AND STOOLS]

c

a b

stolik kawowy/ 
Couchtisch/ 
coffe table 

TS4 | TS5
stolik kawowy/ 
Couchtisch/ 
coffe table 

233





systemy akustyczne
Akustikysteme

acoustic systems

238.................................................rollwall

242..................................................selva

252...........................................treehouse



calm works
236



BEJOT & akustyka
BEJOT & Akustik | BEJOT & acoustic

Wychodząc naprzeciw wyzwaniom, jakie stawia przed nami 
w dziedzinie ergonomii pracy współczesna architektura 
obiektów biurowych oraz tryb funkcjonowania  w dużych 
organizacjach, nasza firma podjęła badania dotyczące 
akustyki i jej wpływu na wydajność i komfort pracy  
w pomieszczeniu. Badania naukowe nad tym zagadnieniem 
prowadziliśmy w ścisłej współpracy z ośrodkami akademickimi 
takimi jak Akademia Górniczo Hutnicza w Krakowie czy 
Uniwersytet Przyrodniczy w Poznaniu. Efektem długotrwałych  
i wnikliwych prac jest zaprojektowana przez masz zespół kolekcja 
Selva oraz seria kilku innych dedykowanych produktów, 
które mają pozytywny wpływ i pozwalają na optymalizację 
warunków akustycznych panujące w pomieszczeniu biurowym, 
czy też przestrzeni publicznej.

Um den Herausforderungen gerecht zu werden, die die moderne Architektur 
der Bürogebäude auf dem Gebiet der Ergonomie und die Funktionsweise 
in großen Organisationen vor uns stellen, hat unser Werk Forschungen 
im Bereich der Akustik und ihrer Auswirkungen auf die Arbeitsleistung 
und den Arbeitskomfort im Raum vorgenommen. Die Forschungen zu 
diesem Thema führten wir in enger Zusammenarbeit mit akademischen 
Institutionen wie der Akademie für Bergbau und Metallurgie in Krakau und 
der Naturwissenschaftlichen Universität in Posen durch. Das Ergebnis dieser 
langjährigen und tiefgründigen Arbeiten war die von unserem Team entwickelte 
Kollektion Selva und eine Reihe von einigen anderen zweckbestimmten 
Produkten, die einen positiven Einfluss haben und die Optimalisierung 
akustischer Bedingungen in Büros und öffentlichen Räumen ermöglichen.

To meet the challenges posed in the field of ergonomics by the modern 
architecture of office buildings and by the mode of operation of large 
organisations, our factory has commenced research upon acoustics and its 
impact on work efficiency and comfort in premises. We have conducted scientific 
research upon this issue in close cooperation with universities such as the AGH 
University of Science and Technology in Krakow or the University of Life Sciences 
in Poznan. The result of this long-standing and in-depth research is the Selva 
collection designed by our team and a series of some other dedicated products 
that positively affect and enable the acoustic conditions in offices and 
public spaces to be optimized.

PL

DE

GB
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RW

ROLLWALL

RW
a: 865
b: 675
c: 1370

b

c

a

238



Aktuelle Trends im Bereich der Raumkreation in Büros, Hotels oder Werkstätten 
zwingen unsere Designer gewissermaßen dazu, sowohl flexible als auch effektive 
Lösungen zu schaffen. Daher versuchen wir in unserem Rollwall- Projekt, zwei 
scheinbar gegensätzliche Werte miteinander zu kombinieren. Unter Erhaltung der 
Freiheit und ohne Beschränkung der Offenheit des Objektes ermöglichen wir, kleinere, 
gemütliche und schallisolierte Räume abzutrennen. 

design: BejotPL

Najnowsze trendy kreowania przestrzeni 
w biurach, hotelach czy też pracowniach, 
niejako wymuszają na naszych projek-
tantach tworzenie rozwiązań zarówno 
elastycznych jak i efektywnych. Dlate-
go w naszym projekcie Rollwall, staramy 
się łączyć dwie pozornie przeciwstaw-
ne wartości. Zachowując swobodę  i nie 
ograniczając otwartości obiektu daje-
my możliwość wydzielenia mniejszych, 
kameralnych i wyciszonych przestrzeni.

DE

GB

The newest trends in creating office, hotel and workshop space to some extent 
force our designers to develop both flexible and effective solutions. Therefore, in 
our Rollwall project we attempt to combine two seemingly opposite values. While 
retaining the freedom and not restricting the openness of the object, we give our 
customers the opportunity to separate smaller, intimate and soundproof spaces. 

ecofriendly
product

[ROLLWALL]

Create something 
out of ordinary

RW

OC 424 TB 29

passive acoustic
system
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find your own solution
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Nawiązujące do nowoczesnej szkoły wzorniczej, a także wyposażone  
w kółka ścianki, idealnie spełniają swoją rolę - zdobią przestrzeń i pełnią 
funkcje użytkowe. Mogą być błyskawicznie przestawiane, dopasowując się 
do aktualnych potrzeb chwili, a system mocowania akcesoriów sprawia,  
że optymalnie wykorzystana zostanie powierzchnia ścianek działowych w biurze.

An die moderne Design-Schule anknüpfend und mit Rollen ausgestattet, erfüllen die Wände ideal 
ihre Rolle – sie dekorieren Räume und haben nützliche Funktionen. Sie können blitzschnell umgestellt 
und an die aktuellen Bedürfnisse angepasst werden, und dank dem System der Befestigung von 
Zubehörteilen kann die Fläche der Trennwände optimal genutzt werden.

Being a reference to modern design school and equipped with wheels, the walls ideally fulfill their 
role – they decorate space and fulfill a utility function. They can be quickly rearranged adapting to 
current needs, and owing to a system of mounting accessories, you can make the most of the area 
of the partition walls in your office.

find your own solution
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SV SC 8T

SELVA

SV SC 8
a: 800
b: 50
c: 1600

SV PSC 18
a: 600
b: 50
c: 1800

SV PSC 24
a: 600
b: 50
c: 2400

SV PSC 27
a: 600
b: 50
c: 2700

SV PSF 8
a: 800
b: 50
c: 800

SV PSF 12
a: 1200
b: 50
c: 1200

SV PSF 16
a: 800
b: 50
c: 1600

SV PSC 6
a: 0 600
b: 50

SV PSF D6
a: 0 600
b: 50

SV PSF D12
a: 0 1200
b: 50

SV PSC 12
a: 0 1200
b: 50

SV PSC 6
a: 600
b: 50
c: 600

SV PSC 12
a: 1200
b: 50
c: 1200

SV SC 12
a: 1200
b: 50
c: 1600

b

c

a

SV SC 8T
a: 411
b: 50
c: 1600
d: 788 
 

b

b

c

a

a

d

d

0 a
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design: Ronald Straubel

PL

Ekrany akustyczne SELVA zostały 
zaprojektowane, aby w przestrzeni 
typu Open Space zapewnić swobodną 
komunikację i jednocześnie zminimalizo-
wać rozproszenie uwagi. Dzięki opaten-
towanej, warstwowej budowie Selva 
zyskuje lepsze parametry izolacyjności 
dźwięku od standardowych produktów 
dostępnych na rynku. 
Kolekcja SELVA to wynik ponad dwuletniej 
współpracy z jednostkami naukowymi:
Katedrą Mechaniki i Wibroakustyki na 
Akademii Górniczo-Hutniczej w Krakowie 
oraz  Wydziałem Technologii Drewna na 
Uniwersytecie Przyrodniczym w Poznaniu. 

DE

GB

Die Schallschutzwände SELVA wurden konzipiert, um in Open Space Büros freie 
Kommunikation bei gleichzeitiger Konzentrationsfähigkeit zu sichern. Dank 
ihrer urheberrechtlich geschützten Schichtkonstruktion erreicht Selva bessere 
Schalldämmungswerte als die der auf dem Markt zugänglichen Standardprodukte. 
Die Kollektion SELVA ist das Ergebnis unserer über zweijährigen Zusammenarbeit mit 
Forschungsinstituten: dem Lehrstuhl für Mechanik und Vibroakustik an der Akademie 
für Bergbau und Hüttenwesen in Krakau und der Fakultät für Holztechnologie an der 
Naturwissenschaftlichen Universität in Posen.

SELVA acoustic screens have been designed to enable you to freely communicate 
and minimise your distraction in an open space room. Thanks to its patented layer 
construction, SELVA is characterised by better sound isolation parameters compared 
to standard products available in the market. The SELVA collection is the result of more 
than two years of cooperation with research institutions: the Department of Mechanics 
and Vibro-Acoustics at AGH University of Science and Technology in Krakow and the 
Department of Woof Technology at the University of Life Sciences in Poznań.

ecofriendly
product

[SELVA]

enjoy the
silencepassive acoustic

system
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1350 900 9001800

Możliwości różnych ustawień: 

244



CD OUTCD IN 135CD IN 90CD IN 180SV BC 1SV BC

Podstawy / Basis / bases:

calm works
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SV SC 12 SV SC 8 SV SC 8

[SELVA]

Selva to kompletny system, zawierający trzy różne rodzaje produktów, mających na celu poprawę akustyki
przestrzeni zamkniętych. Podział poszczególnych grup produktów odzwierciedla trzy sposoby montażu a
zarazem ich miejsca zastosowania. Należy podkreślić iż poszczególne elementy systemu są wobec siebie
komplementarne i dzięki temu możemy wpływać nie tylko na pochłanianie dźwięku (panele naścienne  
i sufitowe, ekrany wolnostojące), ale także na jego izolację (ekrany wolnostojące).

Selva is a complete system comprising three different types of products which should improve the acoustic conditions in closed 
spaces. The division of particular product groups reflects three ways of assembly and, at the same time, their places of use. Please 
note that the individual elements of the systems are complementary to each other, owing to which we can not only affect noise 
absorption (wall and ceiling panels, free standing screens) but also its isolation (free standing screens).

Selva ist ein komplettes System bestehend aus drei verschiedenen Typen von Produkten, die akustische Bedingungen in Räumen 
verbessern sollen. Die Einteilung der einzelnen Produktgruppen widerspiegelt drei Weisen der Montage und gleichzeitig ihre 
Einsatzorte. Es ist zu betonen, dass die einzelnen Elemente des Systems einander ergänzen – dadurch können wir nicht nur die 
Schallabsorption (Wand- und Deckenpaneele, freistehende Schirme) sondern auch die Schallisolierung beeinflussen.

selva free
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[SELVA]

SV SC 8T

Łącznik / Verbinder/ connector:

Produkty przebadane według normy  
PN-ISO 10053:2001. w specjalistycznym 
Laboratorium Akustyki Technicznej 
Katedry Mechaniki i Wibroakustyki w AGH   
w Krakowie.  Spadek hałasu blisko o połowę.

Products tested according to the 
standard PN-ISO 10053:2001. in the 
specialist Laboratory of Technical 
Acoustics at the Department of 
Mechanics and Vibro-Acoustics at AGH 
University of Science and Technology 
in Krakow. Result: noise reduction by 
nearly a half.

Produkte geprüft gemäß der Norm 
PN-ISO 10053:2001. im Speziallabor 
für Technische Akustik am Lehrstuhl 
für Mechanik und Vibroakustik 
an der Akademie für Bergbau und 
Hüttenwesen in Krakau. Ergebnis: 
Lärmreduktion um fast die Hälfte.
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let’s play with 
shapes & colours

KLASA A - najlepsza
z możliwych klasa 
pochłaniania dźwieku.

KLASSE A - die bestmögliche
Schallabsorptionsklasse

A CLASS - the best possible
sound absorption class

Produkty przebadane według normy  
PN-EN ISO 354:2005. w specjalistycznym 
Laboratorium Akustyki Technicznej 
Katedry Mechaniki i Wibroakustyki w AGH 
w Krakowie. Najlepsza z możliwych klasa 
pochłaniania dźwięku. Klasa A.

Products tested according to the 
standard PN-EN ISO 354:2005. in 
the specialist Laboratory of Technical 
Acoustics at the Department of 
Mechanics and Vibro-Acoustics at AGH 
University of Science and Technology 
in Krakow. Result: Best possible noise 
absorption class. Class A.

Produkte geprüft gemäß der Norm 
PN-EN ISO 354:2005. im Speziallabor 
für Technische Akustik am Lehrstuhl 
für Mechanik und Vibroakustik an der 
Akademie für Bergbau und Hüttenwesen 
in Krakau. Ergebnis: bestmögliche 
Schallabsorptionsklasse. Klasse A.

selva wall
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SV PSC 18SV PSC 6 SV PSC 24SV PSC 12 SV PSC 27SV PSC D12SV PSC D6
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selva sky
KLASA A - najlepsza
z możliwych klasa 
pochłaniania dźwieku.

KLASSE A - die bestmögliche
Schallabsorptionsklasse

A CLASS - the best possible
sound absorption class



SV PSF 8 SV PSF 12 SV PSF D12SV PSF 16

the perfect
experience of quiet

Produkty przebadane według normy  
PN-EN ISO 354:2005. w specjalistycznym 
Laboratorium Akustyki Technicznej 
Katedry Mechaniki i Wibroakustyki w AGH 
w Krakowie. Najlepsza z możliwych klasa 
pochłaniania dźwięku. Klasa A.

Products tested according to the standard 
PN-EN ISO 354:2005. in the specialist 
Laboratory of Technical Acoustics at the 
Department of Mechanics and Vibro-
Acoustics at AGH University of Science and 
Technology in Krakow. Result: Best possible 
noise absorption class. Class A.

Produkte geprüft gemäß der Norm PN-EN 
ISO 354:2005. im Speziallabor für Technische 
Akustik am Lehrstuhl für Mechanik und 
Vibroakustik an der Akademie für Bergbau 
und Hüttenwesen in Krakau. Ergebnis: 
bestmögliche Schallabsorptionsklasse. 
Klasse A.
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TH

TREEHOUSE

TH/THW

a: 2100
b: 780
c: 2300

b

c

a
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design: Dymitr Malcew

PL

Treehouse powstał, by poczuć klimat 
niczym w dziecięcej zabawie ciepły, 
przytulny, bezpieczny a jednocze-
śnie niezwykle funkcjonalny. Prosta 
ale wyrafinowania estetyka stano-
wiła wykładnię dla linii i płaszczyzn,  
o których wykończenie zadbaliśmy  
w najmniejszym szczególe. Szeroka 
gama tkanin oraz dwa rodzaje drewna, 
dają możliwość skomponowania pro-
duktu według preferencji klienta.

DE

GB

Treehouse wurde dazu entwickelt, um ein Klima wie in einem Kinderspiel zu schaffen: 
warm, gemütlich, geborgen und gleichzeitig außerordentlich funktional. Die einfache 
aber raffinierte Ästhetik war die Grundlage für Linien und Flächen, die wir sorgfältig, 
mit Liebe zum Detail entwickelt haben. Dank der breiten Palette der Gewebe und zwei 
Arten von Holz kann das Produkt beliebig, entsprechend den Präferenzen der Kunden 
arrangiert werden.

Treehouse was developed with the intention of creating a climate like in a child’s play: 
warm, cozy, safe and at the same time very functional. Its simple but sophisticated 
aesthetic qualities were the basis for the lines and surfaces which were developed by us 
with attention to every detail. Owing to its wide range of fabrics and two kinds of wood, 
the product can be arranged according to customers’ preferences.

ecofriendly
product

[TREEHOUSE]

get the
privacy

TH W TH

passive acoustic
system
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many 
possibilities

Istotnymi cechami treehouse są: modułowość oraz mobilność. 
Zainstalowane kółka sprawiają, że mebel pomimo swojej wielkości 
z łatwością można przemieszczać. W zależności od potrzeby oferuje 
nam wiele rozwiązań. Może być łączony ze sobą, tworząc atmosferę 
pracy w grupie lub stać oddzielnie, by zapewnić  użytkownikowi 
poczucie prywatności. Może też występować w roli efektownej 
przegrody oddzielającej przestrzenie użyteczności publicznej. 

Die wesentlichen Merkmale von Treehouse sind seine Modularität und Mobilität. Dank der 
eingebauten Rollen kann das Mobelstück frei verlagert werden. Je nach Ihren Bedürfnissen 
bietet es Ihnen viele Lösungen an. Es kann in improvisierten Treffen miteinander verbunden 
werden, für eine Teamarbeitsatmosphäre sorgend, oder selbständig stehen, um dem 
Nutzer das Gefühl der Privatheit zu sichern, das Kontemplation und Konzentration 
erleichtert. Es kann auch als effektvolle Trennwand dienen, die große öffentliche Flächen 
scheidet. 

The essential features of Treehouse are its modularity and mobility. Owing to the installed 
wheels, the product, despite its size, may easily be moved. Depending on your needs, it 
offers you a lot of solutions. It can be joined together at improvised meetings, creating a 
team work atmosphere, or stand individually, to ensure its user a feeling of privacy. It can 
also serve as an impressive partition wall separating big public spaces. 
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BOND   |  1st price group       GOOD QUALITY in the best PRICE

BD 005 BD 004BD 012 BD 048 BD 021BD 011

BD 006BD 071 BD 036BD 008 BD 013BD 003

BD 023 BD 078BD 033

KEIMO   |  1st price group       RICH COLOUR PALETTE

KA 085

KA 143 KA 035

KA 006 KA 250

KA 009

KA 710

KA 050

KA 003

KA 740

KA 032

KA 120

KA 210

KA 019

KA 429 KA 045 KA 780KA 755
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ERA   |  2nd price group       

CSE 01 CSE 02 CSE 21 CSE 11 CSE 13 CSE 14

CSE 03CSE 19CSE 06 CSE 05CSE 09 CSE 17

CSE 08 CSE 10CSE 18 CSE 20CSE 07 CSE 16

CSE 15 CSE 12

NICE   |  1st price group       GREAT DURABILITY in good price

NC 069 NC 029 NC 049NC 072 NC 074NC 075

NC 012NC 067 NC 046NC 076 NC 078NC 077

NC 549NC 546 NC 050NC 550
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FIGHTER   |  2nd price group           SOFT & discrete

G 0095 G 0069

G 0083

G 0070

G 0044 G 0099

G 0683

G 0003

G 0682

G 0082

G 0081

G 0102

VALENCIA   |  2nd price group       great ABRASION RESISTANCEPRICE

VL 440

VL 275 VL 501

VL 445

VL 612 VL 619

VL 149 VL 020 VL 935

VL 301

VL 262

VL 368

PASTEL   |  2nd price group       trevira CS

PA 010 PA 515* PA 510 PA 015* PA 516* PA 517*

PA 040 PA 550PA 025 PA 541PA 511 PA 020
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CRISP |  3rd price group    

CS 602CS 430CS 432 CS 601CS 201 CS 605

CS 031 CS 033 CS 125CS 022 CS 013CS 032

CS 202

PA 565 PA 065PA 060 PA 560PA 045* PA 050

PA 533 PA 030PA 570 PA 531PA 555 PA 571

PA 534* PA 532

* do wyczerpania zapasów / solange der Vorrat reicht  / available while stocks last
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AQUARIUS |  3rd price group      100% wool

JA 068 JA 428 JA 125JA 062 JA 409JA 027

JA 061JA 508 JA 015JA 194 JA 157JA 510

JA 001 JA 002 JA 169JA 416 JA 022JA 435

JA 442JA 443

FAME   | 3rd price group   

F 0078 F 8035F 0019 F 3016 F 4119F 0099

F 7016F 2067 F 0017F 6075 F 6071F 6118
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BLAZER   |  3rd price group       100% WOOL

CUZ 39 CUZ 90

CUZ 02

CUZ27

CUZ 14 CUZ 1R

CUZ 63

CUZ 1L

CUZ 32

CUZ 1K

CUZ 18

CUZ 31

SILVERTEX  |  3rd price group       easy to CLEAN

SV 404

SV 064

SV 067

SV 508

SV 307

SV 151

SV 071

SV 902

SV 211

SV 031

SV 091

SV 009 SV 424 SV 065

SV 661 SV 020

SV 401

SV 622

SV 010

SV 402
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CUZ 67 CUZ 12 CUZ 28CUZ 62 CUZ 09CUZ 1W

CUZ 08 CUZ 1ECUZ 30

[S]  standard                                                                                                                           SYNERGY  |  3rd price group      

LD S83 LD S74 [S] LD S07 LD S05 [S]LD S84 LD S82

LD S85 LD S81 [S] LD S66LD S73 LD S75 [S] LD S72

LD S80 [S] LD S76 LD S67LD S86 [S] LD S71 LD S68

LD S87 LD S77 LD S88 LD S79LD S78 LD S36

LD S70 LD S69 LD S61 LD S65 [S] LD S64 [S] LD S63 [S]

264



LD S60 LD S55 [S] LD S56 [S] LD S57 LD S59LD S62 [S]

LD S53 LD S52 LD S46 [S] LD S47 [S] LD S48

LD S44 LD S28 LD S43LD S45

LD S58 LD S54 LD S51 LD S50 LD S49 LD S41

LD S42LD S37 LD S39 LD S40LD S18 LD S22

LD S23 LD S38 LD S26 LD S19LD S32 LD S33

LD S08 LD S17LD S20 LD S31LD S16 LD S35 [S]

LD S21 LD S24 LD S34 LD S27LD S25 LD S29
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SKÓRA / LEDER  / LEATHER  |  4th price group    

S-whiteS-233 black antracyt

B-478 S-100 B-5458S-336 C-181S-154

REMIX 2   |  4th price group   

RX 912 RX 123RX 163 RX 393 RX 733RX 173

RX 433

RX 543RX 412 RX 762 RX 643RX 753 RX 942

MEMBRANY / MEMBRANE / MEMBRANE     

M01 M06 M07 M08 M09
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MELAMINA / MELAMIN / MELAMINE

SERGE FERRARI                 THE BEST QUALITY, COMFORT & DESIGN

STANDARD

OPCJA
OPTION
OPTION

H 1394 H3734 H 3702

W 1000

H 1733 H 3700

M 5005M 5001 M 5004

U 961 U 999

M 5363 M 5418 M 5416

U 708

M 5014 M 5011 M 5063M 5329

HARLEQUIN        3D effect

H 0044 H 0095 H 0999

H 0053

H 0126

H 0152

H 0058H 0118

H 0081
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SKLEJKA / HOLZ / WOOD    

DREWNO LITE JESION / ESCHENVOLLHOLZ / SOLID ASH WOOD   

LAMINAT / LAMINAT / LAMINATE

D-1

J-1

biały / Weiß /white

CPL okleina naturalna / natürliche Furnier /
natural veneer

antracyt/Anthrazit 
/anthracite

czarny / Schwarz /
black

klon / Ahorn / 
maple

orzech / Nuss / 
walnut

D-3

J-2

D-13

J-3

* J3 - dwa etapy barwienia drewna: wstępne 
bejcowanie, następnie lakierowanie - na kolor czarny, 
ogranicza wystąpienie naturalnego koloru drewna 
przy zarysowaniach. 
*J3 - Two stages of wood dyeing: preliminary staining 
and then varnishing (black) limit the occurrence of 
natural wood colours in case of scratches
* J3- zwei Färbungsstufen von Holz: vorbeizen, danach 
schwarz lackieren – dies beschränkt das Auftreten der 
natürlichen Holzfarbe bei Kratzern.

J1 - lakier półmatowy
J1 – semi-matt varnish
J1 – Lack halbmatt

J2 - lakier lekko bielony
J2 – slightly whitened varnish
J2 – Lack leicht gebleicht
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RAL 1023

S 903

SK 155

RAL 3020

S 115

SK 320

RAL 5018

S 208

SK 119

RAL 6018

S 905

SK 361

RAL 9010

S 617

SK 509

RAL9005

S 511

SK 711

METAL / METAL / METAL  

PLASTIK / KUNSTSTOFF / PLASTIC (S-SHELL; SK - SKY_LINE; K - KYOS)  

ALURAL 7024

S 712

SK 916 K 905

CHROM

S 327

SK 917 K 903 K 740
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T 1702 T 9573 T 8466 T 2517 T 0381 T 0839

HAFT / STICKEREI /  ENBROIDERY 

ŚCIEG OZDOBNY / DESIGN STEPPUNG / STICKEREI    

Możliwość wykonania haftu wg wzoru klienta.
Anfertigung von Stickereien nach Kundenmuster möglich.

Optional custom embroidery.

Tkaniny / Stoffe / fabrics:

SKÓRA/ LEDER / LEATHER 
KEIMO
SILVERTEX
VALENCIA

Kolekcje / Kolektion / collections: 

CEO
CLUBIN
DUAL
ELEVEN

IN ACCESS
OCCO
ORTE 3DH
SPIN

SURF
UMM
VIENI
VOO VOO 

Kolorowy ring dla bazy 17 /bunt Ring für fukreuze 17 / coloured ring for base 17:

RW - biały /weiß / white RR - czerwony / rot / red RG -zielony / grün / green
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STUDIO DESIGN   |  4 th price group       

AC 266

AC 312

RX 982

RX 612

RX 173

AC 255 AC 442 AC 880

RX 733 
(standard)

RX 823RX 242 RX 433

​"the details are not the details.
They MAKE THE DESIGN."  

                     ~ Charles Eames

CF 102 CF 302 CF 734

CF 101 CF 202 CF 515

S - Black

S - White

S 181

S 336

S 233

ACCESSOIRE + REMIX 2

TROON / TURNBERRY ( TROON / TURNBERRY + LEDER / LEATHER) 
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SC 0533

SC 933SC 453

SL 445SL 140

SC 153 SC 113

SL 820

SC 733

SC 713

SL 180

SC 124

SC 213

SC 133SC 815

SL 220

STEELCUT + STEELCUT TRIO 2

HG 651HG 864 HG 141 HG 834

HG 191 HG 241

HG 231

HG 734 HG 724 HG 781

HIGHFIELD

Przedstawiona kolorystyka nie stanowi oferty w rozumieniu prawa. Oferta może ulec zmianie w zależności od zmian 
wprowadzonych przez producenta tkaniny./ 
Vorgestellte Farbgebung ist kein Angebot im Sinne der Rechtsvorschriften. Angebot kann sich  ändern in Abhängigkeit 
vom Änderungen eingeführt durch dem Stoff  Hersteller.
The colours presented do not constitute an offer within the meaning of the law. Offer may vary depending on the changes 
made by the fabrics supplier.
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